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Furthermore, Mahamati! if a bodhisattva-mahasattva wishes to understand
svacitta-pratyaksa (perception of the self-mind, which results from the seeds of
the alaya-vijnana (the 8" consciousness) and pratyaksa-pramana (manifestation
of the self-mind, the 5" consciousness), grasping and grasped objects (both appear
from the false self-mind), he should cultivate with self-realization throughout the
three intervals of the day and night, and should stay away from social settings,
worldly rituals and drowsiness.
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He should also stay away from erroneous views, misinterpretation of sutras and
shastras, and deviated emptiness (attachment to emptiness) held by externalists
and vehicle of Sravakas (sound hearers) and condition realizers.

A bodhisattva-mahasattva (with words of Buddha) can thoroughly understand the
false appearances that arise from the self-mind (alaya-vijnana).
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Furthermore, Mahamati! After a bodhisattva-mahasattva accomplish all the above,
he can establish and dwell in the (path to initial) appearance of wisdom (which
refers to the body and the mind being unmoved), and he can discipline himself in
the cultivation of the three appearances of sagely wisdom.
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What are the three appearances of sagely wisdom with which a bodhisattva
should discipline him?
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They are:

1.) the appearance of nothingness (no shadow and no attachment in the mind, the
emptiness),

2.) the appearances of vows of all Buddha (to deliver living beings, the existence),
and

3.) the ultimate appearance of wisdom of the Sagely Self-Realized One (the
middle path).
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Having attained these, the second-vehicle practitioner can cast away the
knowledge of a lame donkey (the deviated emptiness held by the second vehicle)
and reach the state of the unsurpassed eighth-ground bodhisattva.

These are the three appearances of sagely wisdom; a bodhisattva should cultivate
these.
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Mahamati! The appearance of nothingness (the deviated emptiness) is practiced
by Sravakas (sound hearers), condition realizers and externalists.
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Mahamati! The appearances of the vows of all Buddha is practiced by all
previous Buddhas (in their causal grounds to deliver living beings) according to
their own vows.
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Mahamati! The ultimate appearance of the wisdom of the Sagely Self-Realized
One is the state of maya-upama-samadhi of Buddha in which all dharma and
appearances are free of attachments.

6-(1-33) K% | EBEIEREAEE - — VA, SRS AL SRS
SO T -

K6-(1-33) A% | BREE T » —VUNA(—YNME(ZEER), ATt
& EFZI=IR00)E - ER)FEGR(Z) i () e T4 GE B R A
BT ZHM) -

7-(1-33)

Mahamati! \When one attains these three appearances of sagely wisdom, one can
reach the state of the ultimate appearance of the wisdom of the Sagely Self-
Realized One.

Therefore, Mahamati! You should discipline yourself in the practice of these three
appearances of sagely wisdom.
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Then, knowing the thoughts of the great bodhisattvas in the assembly, which is
how does one attain the sagely wisdom and understand the dharma door of three
self-natures, and being empowered by all Buddha, Mahamati asked:
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Bhagavan (World Honored One), | only hope you will explain to us the sagely
wisdom and discern the three self-natures and the one-hundred and eight
statements.

Tathagata, Arhat and Fully-Enlightened One all explain these and the self-nature
of self-appearance and common appearance (the three self-nature) to bodhisattva-
mahasattva.

So they can understand paratantra-svabhava (nature of reliance on others) and
parikalpita-svabhava (nature of universal attachments), are able to observe
thoroughly whether they have attained the emptiness of people and dharma, and
achieve parinispanna-svabhava (nature of perfection and completion).
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They will be able to illuminate the various grounds, to transcend the state of
Sravakas (sound hearers) and condition realizers and to transcend the joy of
dyanna belonging to externalists.

They observe and learn the inconceivable conduct of Tathagata. They will
certainly cast away the attachment to the (three) self-nature and the five dharmas.
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This is how bodhisattva-mahasattva attains the wholesome adornment and the
wisdom of the dharmakaya (dharma body of Tathagata). They will be able to



manifest thousands of billions of Avatar (transformation bodies), enter the
Tushita Heaven of all Buddha lands and even enter the Akanistha Heaven to
guide living beings. They will ultimately attain the eternal dharmakaya (dharma-
body of Tathagata).
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Externalists’ attachment to existence and emptiness
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Buddha told Mahamati: There is a kind of externalist who is attached to false
view of annihilationism (the cease of causes and conditions). They believe that,
just like the hare's no horns, all causes will eventually cease to exist so do all
dharma.
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2-(1-35)
Mahamati! There is another kind of externalist, who, upon seeing distinctions
existing in the objects (composed of four elements), guna (fruition produced by



merits), fine motes of dust, dravya (the pure entity without substances), shapes
and places, and becomes attached to the view that the hare's horns are non-
existent and that the bull has horns.
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(Mrs. Kao):

When karma and guna unite, it is the characteristic of dravya.

Dravya is the pure entity without substances. It refers to removal of all other
attributes.

Guna refers to turning merits into wholesome fruition. But it is contradictory.
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Mahamati! These externalists have fallen into the dualistic views (annihilationism
and externalism) and do not understand the state of self-mind, the increasing of
false thoughts and the cause for creation of body and property all appear from the
root capacity of the self-mind (the alaya-vijnana, the 8th consciousness).
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Mahamati! All things are the same; they all appear from the self-mind. You
should stay away from the views of existence and non-existence.
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Mahamati! If a practitioner who has transcended the views of existence and non-
existence but is still attached to the view that the hare has no horns, this is called
the erroneous view.
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3-(1-36)
Based on relativity, a practitioner thinks that the hare has no horns. A Buddhist
should not develop this kind of false thought.
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He also should not use fine motes of dust to discriminate or compare self-nature
of things and matters, which is unobtainable.
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Mahamati! Sages are free of the thoughts that the ox has horns (free of existence
and non-existence).
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Then, Bodhisattva Mahamati asked Buddha:

Bhagavan (World Honored One), seeing that the hare has no horns, one observes
that the ox has horns, can we say this person has no false thoughts?
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Buddha replied: It is not from observation; it is from false thoughts.
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First false thought arises from the cause of self-mind, and not from seeing an
external object. The successive false view gives rise to distinguish with or without
horn of the hare.
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From ordinary people view that based on seeing that the hare has no horns,
one's differentiating thought arise; Buddha said it is from one’s self-mind.
One should away from the views of sameness and not sameness.
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Therefore, discrimination of horns and no horns does not arise from observation;
it is from false thoughts.
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Mahamati! If one’s false thoughts are different from the horns (arising of false
thoughts has nothing to do with hare has no horns or buffalo has horns), then false
thoughts are not born from horns (false thoughts do not arise from seeing hare has
no horns).
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(Mrs. Kao):

First there are seeds of false thought in the 8" consciousness ->then there are
external objects > which pull out the matured seeds in the 8" consciousness
—>seeds manifest (the mind organ moves) - manifestation leads to the mind
organ to discriminate - the mind organ instructs the mouth to speak -
manifestation leads production of karma seeds.

(This sentence :) The ignorance arises first, then thoughts arise when seeing
the hare has no horns, and then one compares it to buffalo has horns that one has
seen before.
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If they are not different, then false thoughts are born from horns.

When one discriminates all the way to fine motes of dust, the theory that neither
false thoughts nor horns have self-nature still holds.
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They are not different; therefore both false thoughts and hare have no horns have
no self-nature.
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Since neither has self-nature, then what dharma or causal conditions lead
one to say horn or no horn?
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Mahamati! Since there is no cause leading to the false thought that the hare has no
horns when sees the ox has horns, one should not discriminate between the two.
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(Mrs. Kao):

Both buffalo has horns and hare has no horns have no self-nature. Therefore,
there shouldn’t be any comparison. One needs to understand the truth.
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Mahamati! Externalists believe that causes for horns and no horns are different;
they discriminate between existence and non-existence, which are not obtainable.
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Mahamati! There are other externalists who are attached to forms, space , matters,
places, and false thoughts, do not understand the relationship between space and
forms and develop the false thought that space and forms are separate from each
other.
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Mahamati! Space is form because it is filled with all kinds of appearances.
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Mahamati! Form is space because nature of both space and form is empty. You
should understand the relation that space supports forms and that forms are
supported by space.
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Mahamati! \WWhen the four elements rise, they are different in appearance.
They do not dwell in fixed places in space, and yet they are not apart from space.
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Therefore, Mahamati! The externalists are attached to the ox has horns and that
the hare has no horns (because of discrimination).
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However, when one analyzes down ox horns to fine motes of dust, what is left to
discriminate with?
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3-(1-41)
When you observe all other dnarma, the theory is the same.
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Then, Bhagavan (World Honored One) said to Bodhisattva Mahamati :

You should cast away the discrimination of the hare's horns, the ox's horns, space,
forms, evil views and false thoughts.

When you and other bodhisattva-mahasattvas understand that false thoughts
appear from (subtle habits in) the self-mind, you can enter all Buddha lands, be
the most respected Buddha disciples and use expediency from self-experience to
guide living beings.

(1-42) fl - B ERSTEEES © BEdRAats  EEPd %
Rl o st - 8RR O BAR TRt
1 LB EmMEIZZ -

k(1-42) fly - B REEEREES - ERERmfmEEtt) - &
zE2(EPE > BE = (FEER) © A5t - 2 S HEEER)
BL (PRI E SRR (EESR T = 1 (5 A) - BEA R— VIR () &l
AN MR LE IR T Ein2a Z (5 A ) -

FE . EE0H

(1-43)

Then, to illustrate the meaning, Bhagavan (World Honored One) recited the verse:
Rl > HEAEEILER - MBS

1-(1-43)

The false mind and the six external objects are empty originally, and nourishment
(the six external objects) gives rise to the false mind.
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Body, property and habitation come into existence, and living beings manifest
from their alaya-vijnanas and seven vijnanas.

1-(1-43) (0F fo il - BERE > BRI SEeR AL -

K1-(1-43) B (F48) o O (AIERE) - BFRE L 0 (BF-NE, ZE L
—Z TR, B(8) ~ AL, ZIL0RA) » sR(FTTEk) - ek(8th 55%)HH %
2R (L) -

2-(1-43)

Thus, | preach Citta (the mind), Manas (the 6™ and 7" consciousnesses), Vijnana
(five consciousnesses), the three Svabhava (self-nature), the five dharmas and dual
emptiness (to help living beings forsake false thoughts).
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Long and short, existence and non-existence (the four tenets held by externalists)
come into being because of discrimination. Non-existence (no horns) becomes
existence (horns) and existence becomes non-existence.
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4-(1-43)

When objects are analyzed down to motes of dust, one should not develop false
thoughts based on objects.

With the establishment of their own self-minds, externalists hold evil views and do
not like to hear the proper dharma.
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5-(1-43)

Feelings and emotions of lay people and Sravakas (sound hearers) are not the true
realizations.

The savior (Buddha) preaches the state of self-realization.
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